
Vzor variabilních (k dotištění) textů ke společné etiketě „Svatomartinské“. 

Jedna  strana etikety 

Údaj: Poznámka 

Müller Thurgau (odrůda) Specifikace odrůdy (pravidlo 85%). 

 Může být uvedeno více odrůd a to v sestupném 
pořadí dle množství dané odrůdy v předmětném 
víně. Je-li uvedeno více odrůd, pak musí být víno 
ze 100% vyrobeno pouze z těchto odrůd.  

(v případě Svatomartinského samozřejmě lze 
uvést jen 2 odrůdy) 

Povinný údaj u jakostních vín odrůdových, 
u zemských vín není povinný. 

2010 (ročník) Jedná se o nepovinný údaj dle platné legislativy, 
ovšem v případě Svatomartinského tam 
samozřejmě ročník uveďte. 

Moravské mladé zemské víno V případě, že je víno zatříděno SZPI, tak uveďte  
„jakostní víno odrůdové“  nebo „jakostní víno 
s přívlastkem“ + specifikaci vinařské oblasti u vín 
s přívlastkem i název vinařské podoblasti. 

 Pokud uvedete  údaj „mladé“, je možno toto 
víno uvádět na trh pouze do konce roku (pokud 
si nejste jisti, že jste schopni tuto podmínku 
splnit, tak tam údaj  „mladé“ raději nedávejte). 

Obsah zbytkového cukru V případě Svatomartinského dle podmínek, tj. 
„suché“.  U zemských vín je to nepovinný údaj, 
nicméně je velmi vhodné, aby na etiketě tento 
údaj byl uveden. 

(dle nařízení Komise  (ES) č. 607/2009, článek 64) 

„plněno v“ nebo „stáčírna“, jméno nebo název, 
adresa 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Údaje „plněno v“ nebo „stáčírna“ nahrazují 
v případě tichých vín dříve používané slovo 
„výrobce“. 

Dále následuje celé jméno (u fyzických osob) 
nebo název firmy (u právnických osob). Dále 
následuje adresa místa podnikání dle ŽL nebo 
registrace zem. podnikatele nebo adresa sídla 
dle výpisu z obchodního rejstříku. 

„adresou“ se rozumí údaj o obci a členském státu, 
kde se nachází sídlo stáčírny. Osoby, které mají 
od MZe přidělený kód stáčírny, mohou použít 
tento kód. 

Je-li víno vyrobeno vinařem, který k výrobě 
použil hrozny vypěstované na vlastní vinici, lze 
na etiketě uvést: „plněno vinohradníkem“, dále 
pak adresa místa podnikání  - viz výše. 

(dle nařízení Komise  (ES) č. 607/2009, článek 56) 



Nový povinný údaj o provenienci:  

 

 

 

 

 

 

u vín s chráněným označením původu nebo 
zeměpisným označením slova „víno  z (…)“, 
„vyrobeno v (…)“ nebo „výrobek   z (…)“, nebo 
rovnocenný výraz, s doplněním názvu členského 
státu  na jejichž území byly hrozny sklizeny a 
zpracovány na víno. 
 
Na etiketě bude uvedeno „víno  z České 
republiky“ nebo  „vyrobeno v České  republice“. 
 
(dle nařízení Komise  (ES) č. 607/2009, článek 55, 
odst. 1, písm. c)   ) 

 

alk.       % obj.            Obsah alkoholu se uvádí v celých jednotkách 
nebo v jednotkách zaokrouhlených na pět 
desetin procenta objemového. (např. 11,0 nebo 
11,5 nebo 12,5…) Aniž jsou dotčeny přípustné 
odchylky stanovené referenční metodou 
rozboru, nesmí být udaný obsah alkoholu vyšší 
nebo nižší o více než 0,5 % objemového oproti 
obsahu alkoholu stanovenému rozborem. Číslice 
musí být vysoké nejméně 3 mm.  

(dle nařízení Komise  (ES) č. 607/2009, článek 54) 
 

Číslo šarže Jedná se o povinný údaj, který nemusí být ve 
stejném zorném poli jako ostatní povinné údaje. 
Může být i na zadní etiketě, nebo na 
termokapsli. 

Objem balení např. 0,75 l 

Druhá  strana etikety 

Údaj: Poznámka 

Charakteristika vína Nepovinné údaje – senzorické vlastnosti, historie 
odrůdy… 

Doporučení k jídlu Nepovinné údaje 

Další údaje pro konzumenta v souladu 
s vinařskou legislativou, EAN kód atd. 

Nepovinné údaje, např. barva vína nebo 
„panenská sklizeň“, jde-li o první úrodu,…  

obsahuje oxid siřičitý Povinný údaj! 

 

Povinné údaje jako obchodní označení výrobku, tedy název odrůdy, zvláštní tradiční výraz a vinařská 
oblast u jakostních vín odrůdových, nebo zeměpisné označení u zemských vín, dále obsah alkoholu, 
obsah balení a uvedení stáčírny MUSÍ být v jednom zorném poli (tedy společně na přední nebo zadní 
etiketě).  

Povinné údaje, které nemusí být uvedeny v jednom zorném poli, jsou: „obsahuje oxid siřičitý“ a 
číslo šarže.  

Zpracovalo Národní vinařské centrum, o.p.s. dle podkladů ing. Bronislava Pavelky, SZPI Brno. 


